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Bidé: Qingwen, zhé shi shénme difang?

Zhang Chao: Zh¢ shi Kongzi miao. Ni kan-de-jian Kongzi ma?

Bidé: Kan-bu-jian. A, kan-de-jian le, ta shi bu shi zai nali?

Zhang Chao: Shi, ni tingshudguo Kongzi ma?

Bidé: Wo conglai méi tingshudguo ta. Zheé shi wo di-y1 ci tingshuo.
Zhang Chao: Chule ni yiwai, dajia dou zhidao Kongzi.

Bidé: Shénme? W0 ting-bu-jian!

Zhang Chao: Dui wo 1ai shuo, Kongzi shi shiji¢ shang zui zhongyao de rén.
Bidé: Ta shi shéi? Kuai gaosu wo bal!

Zhang Chao: Kongzi shi Zhonggud lishi shang zui da de sixidngjia. Ta y¢ shi Zhonggud wénhua zui
zhongyao de rén. Lai ba!

Bidé: Kongzi xin shénme?

Zhang Chao: Dui wo lai shud, Kongzi sixiang de héxin shi wi ge guannian: rén, yi, i, xido hé xué.
Bidé: Na ge guannian shi shénme yisi?\

Zhang Chao: Rén de yisi shi ni yinggai ai bié de rén. Ni ting-de-dong ma?

Bidé: Ting-bu-dong. Wo weishénme yinggai ai bié de rén?

Zhang Chao: Ni xihuan héping hé héxié ma?

Bidé: Dangran xihuan.

Zhang Chao: Yinwei ni xihuan héping hé héxié, sudyi ni yinggai ai bié de rén.

Bidé: Yi ne?



Zhang Chao: Yi de yisi shi ni yinggai zuo héo shi.

Bidé: Wo ting-de-dong.

Zhang Chao: Kéyi shud Ii de yisi shi ni yinggai shi yi ge you limao de rén. Ni mingbai le ma?

Bidé: Mingbai le.

Zhang Chao: Xiao de yisi shi ni yinggai ziinzhong ni de fumd.

Bidé: W0 zhidao. Zhongguorén ziinzhong fumd, laorén, laobdn, zhéngfii, zhuxi déngdéng.

Zhang Chao: Ni shud-de-dui! Xué de yisi hén rongyi shuoming: dajia yinggai xuéxi.

Bidé: Zhéyang dajia hui fawu gudjia hé jiating.

Zhang Chao: Xianzai ni zhidao Kongzi le, zhidao women weishénme ziinzhong ta.
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